AATINIKA OGEQPHTIKHYX KATEYOYNXIHX I' AYKEIOY

A. No LeTappAUCETE TO TOPUKATO ATOCTACLATH TOV KEWEVOV:

XXI: Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum, everterunt urbem Romam praeter
Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter
Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens dictator est factus;

XXXI: Is cum aliquando castris abiret, edixit ut omnes pugna abstinerent. Sed paulo post filius eius castra hostium
praeterequitavit et a duce hostium his verbis proelio lacessitus est: «Congrediamur, ut singularis proelii eventu cernatur,
quanto miles Latinus Romano virtute antecellaty. Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi
permotus, iniussu consulis in certamen ruit

XLI: Quin homo inepte, taces, ut consequaris, quod vis? Sed antiquitatem tibi placere dicis, quod honesta et bona et
modesta sit. Sic ergo vive, ut viri antiqui, sed sic loquere, ut viri aetatis nostrae: atque id quod a C. Caesare scriptum
est, habe semper in memoria et in pectore: «Tamquam scopulum, sic fugias verbum insolens atque inauditumy»

XLII: quorum auctoritatem secuti multi, non solum improbi verum etiam imperiti, si in hunc animadvertissem,
crudeliter et regie id factum esse dicerent. Nunc intellego, si iste in Manliana castra pervenerit, quo intendit, neminem
tam stultum fore, qui non videat coniurationem esse factam, neminem tam improbum, qui non fateatur.

B. IAPATHPHXEIX
1. Na ypayete tovg tHmovg mov {ntodvtol yo v kabepio and Tig mopakdto AEEELC:
flumen: v attiatiky TAnOvVTIKOD
duce: ™ d0TIKN EVIKOV
exilio: v otttk evikov
omnes: T yevikn TANOuvikod
hostium: v apoapetikn evikod
virtute: v KAnTiKn €vikon
viribus: v agaipeTikn evikov
pectore: 1 dotiKi TANBVVTIKOD
auctoritatem: v o1tiatiKy evikon
2. No ypayete ta veorotmo Yévn TG Kabepiog omo TG TOPOKAT® AVTOVULEG oTNV d1a TTdoN, 6ToV avtifeto aplOud:
is , his , suis, id, hunc
3. Na ypogodv ot vdoroirot fabuol TV Topakat® eTBETOY 1 EXPPNUATOV:
crudeliter, multi, improbum, bona, stultum
4. Noa ypayete ToUg TOTOLG TOV {NTovvTal yo TV Kabepia omd TIc Tapakdtm AEEelc:
acceperunt: B’ evik0 VTOTAKTIKNG TOPATATIKOV GTNV 1610 POVY).
est factus: to v’ mAnBUVTIKO TG VTOTUKTIKIG VIEPGVVTEMKOL GTNV 310 QVT).
abiret: to vy’ mAnBuvTiko ™G 0pIoTIKNG EVESTAOTA GTNV (S PoVT.
edixit: to B” evikd oplotikng péAlovta otny 1d10 eoVY.
abstinerent: v agapetiky yepovvdiov.
lacessitus est: T0 ¥’ evikd OPIOTIKNG EVEGTMOTA GTNV {d10L POVY.
ruit: 7o o’ TANOVVTIKO VITOTOUKTIKNG TOV TOPOUKEIUEVOL OTNV 1010 POVY).
consequaris: to oTopEUPOTO OOV TOV YPOV@OV.
scriptum est: To 7’ €viKO OPIOTIKNG TAPATATIKOD GTNV 1010 pOV.
videat: Tig LETOYEC OAOV TV XPOVOV GTNV {010 POV.

I'. 1. No avoyvoptotohv CUVIOKTIKE Ol TOPUKATO AEEELG.
deletis, dictator, pugna, a duce, virtute, pugnandi, iniussu, antiqui, verbum, crudeliter
I'. 2. «ut omnes pugna abstinerent»: No avayvopicete 10 €i00¢ TG TpATACNC, KOl TN GUVTOKTIKY TG AELTOVPYio Kot
VO QLTIOAOYNGETE TOV TPOTO ELGOYMYNG TNG, TNV £YKALON KOL TOV ¥POVO EKPOPAS TNG.
I'. 3.0. «deletis legionibus»: Na avoidoete T petoyn oty avtictoyyn devtepgbovoa mpdtacn, N omoic va
EIC0AYETOL [LE TOV 1GTOPLKO — SN yNUOTIKO cum.
B. «ut consequaris»: Na dnimBei o okomdg pe GAovg Tovg duvatovs TPOTOLG.
¥. «siin hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent.»: No avoyvopicete o €i00¢ TOL
v1tofeTikod AOYoL Kol Vo peTaTpunel doTE Vo ONAdVEL vdBeoT avolyT.
I'. 3. 0. «edixit ut omnes pugna abstinerent», « cernatur, quanto miles Latinus Romano virtute antecellat »:
Na petatponei o TAdyog Adyog o€ €v60.
AITANTHZEIX
A. H petdopaon dg divetat yio AOyoug OtKoVopLiag Tov YHPov.
B. 1. flumen: flumina
duce: duci
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exilio: exilium
omnes: omnium
hostium: hoste
virtute: virtus
viribus: vi
pectore: pectori
auctoritatem: auctoritates
B. 2. is:ecae, ea
his: hoc, hoc
suis: suo, suo
id: ei, eac
hunc: has, haec
B. 3. crudeliter: crudelius- crudelissime, multi: plures- plurimi, improbum: improbiorem- improbissimum, bona:
melior- optima, stultum: stultiorem- stultissimum
B. 4. acceperunt : acciperes,
est factus : factus esset,
abiret : abeunt,
edixit : edices,
abstinerent: abstinendo,
lacessitus est: lacessitur,
ruit: ruerimus,
consequaris: gveot: consequi
[eL: consecuturum- am- um esse, consecuturos-as-a esse
TOPOKEIL:consecutum- am- um esse, consecutos- as- a esse
GULVT. peA: consecutum- am- um fore, consecutos- as- a fore
scriptum est: scribebatur
videat: eveot: videns
peA:visurus- a —um

I. 1. deletis: Emppnpatiky ypovikny peToyn(ONAOVEL TO TPOTEPOYPOVO), CPALPETIKN OTOALTN HE VTOKEIUEVO TO
legionibus.
dictator: Katnyopovpevo oto vrokeipevo tov prjpatog Camillus.
pugna: AQaIpeTIKN TNG OTOUAKPLYVGTC 6TO prpa abstinerent
a duce: gunpo0etog EMPPNOTIKOG TPOGOIOPIGHOG TOL TOMTIKOV aitiov, 6To priua lacessitus est
virtute: Emippnpoaticdg mpocsdiopiodc, apalpeTiKn e avopopas 6to pripa antecellat
pugnandi: yevikn Tov yepouvdiov ®¢ YeVIKN avTIKEEVIKN oTo cupiditate.
Romano: avtikeipevo Tov prjpuartog antecellat.
antiqui: en10etiKoOg TPOGIIOPIGLOG GTO Viri.
verbum: avtikeipevo tov pnpotog fugias.
crudeliter: emppnUATIKOG TPOGIIOPIGOG TOL TPOTOL GTO OTAPEUPOTO factum esse.
I'. 2. Agvtepgvovcso ovolaotikn PovAntikny mpdtootn, ¢ avrtikeipevo tov pnpoatog «edixity. Ewsdystor pe tov
Bovintikd cvvdeso ut, yati eivon katagatikn. Exeépetat e vToToKTIKY, 0TS OAEG 01 BOVANTIKEG TPOTAGEL,
ywoti To TEPLEXOUEVO TovG eivan amAng emBupntd, xpovov Iapatatikov («abstinerent»), yoti e&aptdror and
pNua 16toptkov xpovov («edixity). Avapépeton 6to moperdov.(Idopopeio g mpog v axorovbic TV xpovaV,
GLYXPOVIGLOG TNG KUPLUG LE TN OeVTEPEVOVCA TPOTAOT))
I'. 3. a. cum Galli legiones delevissent
p. —qui consequaris
— ad consequendum
— causa / gratia consequendi
— consecutum

v. H vmoBetiky npdtacn(vndbeon) ekpépetor e vmoTakTik Ymepovvtehikov («animadvertissemy»), evd 1
KOpla Tpotaon(omddoon) pe vrotaktikn Ilopataticod «dicerenty kot oynpotilovv vrobetikd Adyo TOL
avtiBetov ToL Tpaypatkov(B’ €idog) mov exEpdlel vdBeon ovTiBeTn TPOG TNV TPAYHOTIKOTNTO HE TNV
vrdBeom va avapépetatl 6To mapeABOV Kot TNV amdO0oT| GTO TAPOV.
— Si animadverteram...dicebant.

0. — Omnes pugna abstinete
— Quanto miles Latinus Romano virtute antecellit?
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